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3. Zhotovitel závazně prohlašuje, že je na základě příslušného živnostenského oprávnění oprávněn

vykonávat činnost směřující k provedení díla dle této smlouvy, že disponuje všemi právními,

technickými i personálními předpoklady, kapacitami a odbornými znalostmi všech předpisů včetně

znalostí Č SN, které jsou nutné k provedení díla dle této smlouvy, a že je tak schopen zajistit

splnění sjednaného předmětu smlouvy, že se seznámil se zadávací dokumentací objednatele

v souvisejícím zadávacím řízení a se všemi podklady, které mu byly objednatelem poskytnuty a

nemá vůči nim žádné výhrady, připomínky ani požadavky a považuje je za vhodné a dostatečné

pro řádné plnění předmětu smlouvy, a že je schopen podle tohoto zadání předmět smlouvy

odborně provést v požadovaném rozsahu a za cenu uvedenou v nabídce zhotovitele. Dále

zhotovitel prohlašuje, že bude v maximální míře chránit zájmy objednatele před veškerými

ztrátami, škodami a zbytečnými výdaji.

II.
Předmět smlouvy

1. Zhotovitel se touto smlouvou zavazuje provést na svůj náklad a nebezpečí s náležitou odbornou

péčí pro objednatele předběžný geotechnický průzkum. Shromážděné předběžné údaje o

inženýrskogeologických, geotechnických a hyd rogeologických poměrech zájmového území

budou vstupním podkladem pro vypracování dokumentace k územnímu rozhodnutí.

2. Rozsah prací je uveden v přiloženém technickém popisu Příloha č. Ja — technický popis, který je

nedílnou součástí smlouvy o dílo a výkazu výměr, dle rozsahu, který je specifikován v zadávací

dokumentaci k souvisejícímu zadávacímu řízení (dále jen také jako „dílo“).

3. Zhotovitel se zavazuje provést dílo vlastním jménem a na vlastní odpovědnost.

4. Předpokládaný standardní rozsah prací (díla):

- provedení prací dle odst. 1 tohoto článku

- kompletní zařízení staveniště po celou dobu stavby

- dopravní opatření vyvolaná stavbou

- zajištění údržby veřejných komunikací a komunikací pro pěší dotčené stavbou

- odvoz a likvidace odstraněného materiálu

- uvedení všech ploch a pozemků dotčených stavbou do původního stavu a zajištění předání

jejich majitelům

5. Součástí díla jsou i veškeré související stavební práce a vedlejší výkony neuvedené v ZD nutné

k řádnému dokončení a předání kompletního díla.

6. Zhotovitel se současně zavazuje provést veškeré změny díla a vícepráce pokud budou

objednatelem vyžádány.

7. Objednatel se zavazuje řádně a včas provedené dílo převzít a zaplatit zhotoviteli cenu ve výši a

způsobem ujednaným v této smlouvě.
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3. Ujednaná cena díla je cenou nejvýše přípustnou a je možno ji překročit pouze z požadavku

objednatele a pouze tehdy, pokud dojde při vlastní realizaci ke změně předmětu veřejné

zakázky. Za změnu se považuje taková změna vyžádaná ze strany objednatele, při které dojde ke

zvýšení nebo snížení rozsahu oproti projektové dokumentaci.

4. Součástí celkové ceny díla jsou i práce a dodávky, které v projektové dokumentaci nebo popise

díla uvedeny nejsou, ale o kterých zhotovitel vzhledem ke svým odborným znalostem vědět měl

nebo vědět mohl.

5. Cenu díla je možné změnit v případě změn sazby daně z přidané hodnoty (dále je “DPH“), a to

tak, že zhotovitel přičítá ke sjednané ceně bez DPH daň z přidané hodnoty procentní sazbě

odpovídající zákonné úpravě účinné k datu uskutečněného zdanitelného plnění.

6. Nabídkovou cenu nelze překročit z vůle zhotovitele. Na veškeré změny jak předmětu díla, tak

změny nabídkové ceny musí být uzavřen dodatek ke smlouvě o dílo.

7. Ujednaná cena za zhotovení díla odpovídá nabídkové ceně uvedené v položkovém rozpočtu,

který byl zhotovitelem předložen jakožto součást nabídky zhotovitele v souvisejícím zadávacím

řízení. Uvedený položkový rozpočet je nedílnou součástí této smlouvy (příloha č. 1 této

smlouvy).

V.
Platební podmínky

J. Úhrada za plnění smlouvy bude provedena na základě daňových dokladů, vystavených

zhotovitelem za každý kalendářní měsíc.

2. Provedené práce a dodávky, oceněné podle položkového rozpočtu a nerozporované

objednatelem, budou hrazeny na základě soupisu provedených prací. Objednatel a technický

dozor objednatele mají lhůtu 7 dní k posouzení a odsouhlasení správnosti soupisu. Tento soupis

provedených prací bude přílohou faktury.

3. Všechny faktury zhotovitele budou předkládány v jednom vyhotovení a musí splňovat všechny

náležitosti platebních dokladů podle zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty v platném

znění a zákona č. 563/1991 Sb., o účetnictví v platném znění, zejména:

— označení faktury a číslo,

— obchodní název a sídlo objednatele a zhotovitele, jejich IČ Oa DIČ ,

— předmět plnění a den splnění,

— den vystavení faktury a lhůtu splatnosti, tj. 30 dnů ode dne doručení faktury objednateli,

datum zdanitelného plnění,

— označení banky a číslo účtu, na který má být placeno,

— fakturovanou částku vč. DPH, základ daně, sazbu daně, výši daně,

— razítko zhotovitele a podpis oprávněné osoby zhotovitele.



‘.1111?IPPeJduaÍqez!UP![pzod[au!Ao3eJd!Ia!A00LIZpada‘afnzeAezasaeupa[qo

EIjpJuapaAoJdMuJwPOd

•1I!

•uueJ:spooqfafÁqopopÁpeAaewepa

uanJoppoeinuÁidnap‘nqopofnnpodasepnoueowepaeueqopunz

epadUJ?iO)oQJd

fIupa[qonAeJdonouapaAwduau!Aoda[‘ÁpeAJU?flJ?ZI!UeJPOIa!AOOqze‘peddA

JUffZwfa[odupasodzaqueidnpewepaJnoupedda‘afnzeAezasieeupafqoL

waaeupafqoaewepaiuueidnaup

apoiiup!:-iop![PZ0d[aUeuuespoqsnwepeUeAOWepaJ‘eid‘Ápeíueowepa

JuueJsponuiwiaOapoqop!WeueJSewqo!ZW!I-aP[OPaNÁpeAueowepa

nqeszojEÁqeAodaipodÁuesJUAflWSqoJfeAupa[SpequeowepauueJspoodnq9

fwaaeupafqouepop

ÁW!JaeWeaJ?Jdowiw)I?!JeWeaJdJuqaAesuapAoJdeuipsw09afeqopuniz

•eAJ:jnodqJ!fa[euua:aie‘aaeupafqoI!UJ0Z0dfl!Ueu

oqau‘soupoqAauq!fa[gSffzqowaua?duaoieuÁAfd!ueIa!AOWqZewaaeupa[qo

qnuÁsodpAeiipeppodwJfnodÁuaqosdzÁÁq‘eiwÁpeAezpJAodpoaufAOWqzv

peAqueowepaiup

wa,aeupa[qoJuAoeJspouedzqeAof[ezÁqopJu?flJ?znqqdAafnzeAezasafAOOqZ

flOAflOWSOflOflUQ1QLSOUSEIAJWepnqqop

junJzAeÁAflOIWSauwpodepodUAOOZ[ÁAflOIWSwpada‘oezpJAodpoIa!AOOqzz

eipJuapaAodezsoupAodpoasauedzaquASeuopapaAoJdIa!A00qZ

ApEAZ4soupAodpoBeqopunz

•1f

aeupa[qo/unpejuaAeJdowJua?njopaquez!soueIds

eq?AONJUa3?JAOAI1!?eUZÁAsnwnpepopWUa3?JAap,Ásfdpad!wJuA?Jduaoues

ĽLSOL!ZaIeU‚epupedd‘AnoIwsoA?UapaAfl!soaIueoqesqoapnqaupnod

‘nJnpejflOUaAeSÁAw[!Ia!A0011ZiEJAfSOUeIdSÁviwnuÁdnpaduuA?Jdo[aeupafqo

•ÁuueJ:LspoudieupÁÁqÁipopaueÁpeA‘JpJAoduwasd

uwaf?zA„IIIP0PUepeAuuespooflSfd?Z“AÁUeJsJUAflIWSqofSÁpj‘euppoiupVTop

euuoAnapnqe)AsezodoejeiJpJazAadeJu?padwaooodIpopue

peAqupedduuespoeue)AsezodoefouapezwaaeupafqoapnqepÁua%ji,a

‘wJ:sse,qnosIa!A0011Z•Á1z?)IezufaaAuuidÁua%06opeeqqoJdnopnqÁqeä

aeupafqo

npepiopoqoiepJuanJopauppoiupipjupuaeOfJu!?I;peI)Iopqoep!soueIdSeqoav



euas!AzauÁqe‘eeAodnsodQUO)AJupAoJdfdsnwaAoqZfwpzLjUOA

eÁpod‘pasodoquoA!‘Áu!feJ)nueipowdÁs!dpadupaeJUaAOUeSflUUO)Z

?ueidÁupopnopnqriuoíq3JUAflWsJupAoJdfda‘oezupAodpoafafAooqzOi

JE)fUflWO)eP0idqJUfaJaA

wJu?AJnS!S0IS!Afl0SAÁedodJUA?JdSÁUqeAOASazpeJqIa!A0011ZaIe!A001IZ

JSOUUiAOda[qpe)!unwo)ipufaaAeuwazoAoJdsnsdqunuJsou?an)sqep

eua3euzotpJuAe]dopuazawouseop‘JAsueJsoJdqUfaaAnJoqzJuJesqoupedä6

ÁqAesaupoquouozsfd?zeid‘asaAezipasdzA

nodzwpeddAWajaAOOqZewa,aeupafqofZaWae)funwo)PWJACSAwVs!d?z

ÁuazepeuflosI0)1ZÁS!deZ‘ÁpoqopesÁuesJUAflIWSaq$A!IoupafZÁSfd?Z!noueses

CsAVs!d?ZÁAflOIWSouuidodUOZO]!sou?en)sÁulpesAfns!deZesrnuep

ociudnsdaieruqeseuuepqsnwÁqopJuAoeJdweq!ueAesJeZAedeupepo

o:LefasoefueÍaeei?p)uepJuqaAes5A‘JpAoJdJep‘qiedoueuiAodefe!AooqZg

eIe!AooqZ!eaeupefqodns?ZqupAodpo!5e?1eupBZXIUIW!U!WÁU?A?IOAS

nopnqJe‘(1a,,oje[ue[eiep)iiupqjuououuoeuÁpoqopesÁueisJUAflIWSL

noA!e,s!eInou:eidsnpenosAJ5OUU!oqef!WI)!UZA

ÁI?!Jeew!WM0PedP05eppeuÁsfdpedppAoJdoqefe‘JUUZwueidA‘IuO)Zipjep

qJepjauUWZOeq3apedpoo‘qiooz/sgi?UO?Zeu!5OUZeA?UAUeUfAOdefeyAOOq9

•qoso1pÁueoAodeuq3jZpdnsAeZefeefunwoAopZe[jdue?A‘ee)!unwo)

Á)IJup0IPqejid)AspesnoswJupesoJdZeqoqefAe!!ueAesU)epode‘I15fdped

qepeD!QIOe‘L.pjuJod‘JAeJpZÁueiipoee?JdsouedZeqQs!dpedJUAOJpOp

‘iDeJdJueZJJuseAeZsoupAodponqesowuidAJJqedueesJupedweupefAooqZ

ÁpeAuueJspoopeÁqed!AeseZodoA?Jdeeupe[qo

?w‘tqnupoqopA!UeÁpeAU![Z!I-JueJspoeN!ueJspoÁpepuA5eunuwe

wnupoqopoqeuwuowwefeuAÁpeAu!fzefnZeAeZese!AOOqZ(„as“oqeu

„uep“oeĺueĺei?p)nuepoqJuqeAesopWesfd?ZflAeJd?Ueu)eAepeOdeIe!AOWqZfl

JUefdfl‘ueA)euwfeZoIJpJpAoJdoqeu‘Ádflsodoouipeuesdepede(nJpopeuep

JupAoJdUdefAooqZe‘!I-J5!fZepJupAo)dAOIOJUO)uqiiidUUAJdOe[eeupefqov

eieeupefqo

nseqnosoquqpedeqeÁpAe[wpeppodwfluÁjsod!oJdoíeewW?UW?Z

eIpflIe?ewIpAepeodpjfepJAodpo

!IeA1AeOiweou‘fewouAo]oqo)NO‘NSqueflJodopfquedeQsfdped1pjuA]d

q3iUZeAeZueqoqUfl5JdJueJpop!d‘Ápeipod!WflUÁ)I50dflPeIflOsAese?A‘up

‘flOAflOW5QflOwueZewÁAweqosdZeflqeszoJAIJP5AOJdU?Z?AeZUAOI5iAefefAooqZZ

wes!d?Zwu?eIods

JpJAodÁuesJUAflIW5sou?efl)souepenfleJdJupAoJdwqosIidZflA5eAoe



zákonných předpisech a úředních nařízeních nebyly na životním prostředí a vodních zdrojích

V oblasti místa plnění způsobeny žádné škody, převyšující nutný rozsah pro provádění stavebních

výkonů.

lLRřípadné škody, které vznikly v průběhu stavby objednateli nebo třetím osobám vinou

zhotovitele, uhrad í zhotovitel.

12.Zhotovitel je povinen provést likvidaci zařízení staveniště, úklid a uvedení stavbou dotčených

pozemků do předchozího stavu na své náklady nejpozději do předání díla.

VIII.
Odstoupení od smlouvy

1. Objednatel může od smlouvy odstoupit i před dokončením prací zjistí-li, že prováděné práce i

přes upozorněníjsou nekvalitní nebo dochází k prodlení při provádění prací.

2. Objednatel je oprávněn od smlouvy odstoupit, pokud zhotovitel v průběhu provádění díla

přestane splňovat základní a profesní kvalifikační předpoklady dle zákona č. 134/2016 Sb., o

veřejných zakázkách v platném znění požadované v zadávacím řízení.

3. Objednatel je oprávněn odstoupit od smlouvy, jestliže zhotovitel poruší zvlášť závažným

způsobem jakékoliv ustanovení této smlouvy a přes písemnou výzvu objednatele neodstraní

následky takového porušení (pokud tyto následky mohou být odstraněny), nebo zhotovitel svým

jednáním nebo opomenutím opakovaně neposkytuje potřebnou součinnost, čímž ohrožuje

zhotovení díla.

4. V případě odstoupení od této smlouvy uhradí objednatel zhotoviteli k datu právních účinků

odstoupení veškerá dosud řádně poskytnutá plnění a zhotovitelem fyzicky dodaný a prokazatelně

objednaný materiál.

5. Zhotovitel je oprávněn odstoupit od této smlouvy, jestliže objednatel svým jednáním nebo

opomenutím zvlášť závažným způsobem ohrozil zhotovení díla a i přes písemnou výzvu

zhotovitele nezajistil v přiměřené době nápravu nebo neučinil opatření směřující k odstranění

závadného stavu, nebo objednatel svým jednáním nebo opomenutím opakovaně neposkytuje

potřebnou součinnost, čímž ohrožuje zhotovení díla.

6. Odstoupení nabude účinnosti dnem doručení druhé straně, za doručené se odstoupení považuje i

tehdy, pokud strana, které je doručováno, zmaří doručení nebo doručení bez důvodu

nepřevezme.

7. Odstoupení od smlouvy nemá vliv na povinnost platit smluvní pokuty a případné náhrady škod.

Ix.
Smluvní pokuty a úroky z prodlení

1. Za nesplnění termínů dle čI. lIl je objednatel oprávněn účtovat zhotoviteli smluvní pokutu ve

výši 0,05% z celkové ceny díla s DPH uvedené v či. IV odst. 2 za každý kalendářní den prodlení.



2. Pro případ porušení jiné povinnosti zhotovitele se sjednává právo objednatele požadovat

smluvní pokutu ve výši 0,1% z celkové ceny díla s DPH uvedené v Č l. IV odst. 2 této smlouvy za

každý započatý kalendářní den, kdy porušení povinnosti trvá.

3. V případě prodlení objednatele s placením peněžitého závazku ve sjednané lhůtě je zhotovitel

oprávněn po objednateli požadovat zaplacení úroku z prodlení ve výši 0,05% z dlužné částky za

každý kalendářní den prodlení.

4. Smluvní pokuta je splatná do 15 dnů od jejího vyúčtování plátci smluvní pokuty; byl-li v této

lhůtě podán návrh na zahájení insolvenčního řízení, stává se smluvní pokuta splatnou

okamžikem účinnosti rozhodnutí o zahájení insolvenčního řízení.

5. Objednatel má právo pohledávku na zaplacení smluvní pokuty započíst s pohledávkou

zhotovitele na zaplacení ceny díla.

6. Pro případ, že objednateli vznikne z porušení povinnosti, ke kterému se vztahuje smluvní pokuta,

škoda převyšující výši ujednané smluvní pokuty, se smluvní strany odchylně od 2050 zákona č.

89/2012 Sb., občanský zákoník dohodly, že zhotovitel je povinen nahradit objednateli vedle

smluvní pokuty i náhradu škody.

X.
Závěrečná ujednání

J. Tato smlouva se spravuje českým právním řádem. V případě sporů se smluvní strany zavazují řešit

je na úrovni jednání svých statutárních zástupců. Nedojde-li mezi nimi k dohodě, je příslušný

obecný soud objednatele.

2. Ke změnám této smlouvy může dojít pouze písemnou dohodou obou smluvních stran a to formou

písemných vzestupně číslovaných dodatků.

3. Jakákoliv oznámení stran této smlouvy budou doporučeným dopisem, faxem, telefonicky nebo

elektronickou poštou doručována na níže uvedené adresy:

doručování objednateli: doručování zhotoviteli:

adresa: Masarykovo nám. 100 Elišky Přemyslovny 379

256 01 Benešov 156 OO, Praha 5 - Zbraslav

číslo telefonu: 603 255 592 226 259 151

e-mail adresa: mayer@benesov-city.cz pilny@chemcomex.cz

kontaktní osoba: Ing. Jan Mayer Ing. Vojtěch Pilný

4. Objednatel je z titulu svého postavení investora stavby oprávněn provádět kontrolní a dozorčí

činnosti jako technický dozor objednatele (dale take jen jako “TDO“). TDO je oprávněn

zejména:

- zastupovat objednatele při jednáních se zhotovitelem, gen. projektantem, stavebním úřadem,

- přebírat práce a dodávky, které budou v dalším postupu prací zakryty, nebo se stanou



nepřístupnými, včetně prací na vodotěsných izolacích a izolacích zvukových,

- provádět kontrolu kvality díla,

- provádět kontrolu odstraňování vad a nedodělků a potvrdit jejich odstranění,

- odsouhlasovat změny projektové dokumentace.

5. Zhotovitel bere na vědomí, že se podpisem této smlouvy stává v souladu s ustanovením 2

písm. e) zákona č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole ve veřejné správě a o změně některých

zákonů, v platném znění, osobou povinnou spolupůsobit při výkonu finanční kontroly

prováděné v souvislosti s úhradou zboží nebo služeb z veřejných výdajů nebo z veřejné finanční

podpory.

6. Zhotovitel je povinen předložit objednateli seznam jiných osob, které se budou podílet na

plnění veřejné zakázky a veškeré údaje o těchto osobách v rozsahu a ve lhůtách, které stanoví

zákon č. 134/2016 Sb. o zadávání veřejných zakázek.

7. Zhotovitel souhlasí se zveřejněním této smlouvy na profilu zadavatele v souladu se zákonem

č. 134/2016 Sb. o zadávání veřejných zakázek, v platném znění.

8. Dodavatel bere na vědomí, že Objednatel je povinen tuto Smlouvu zveřejnit v registru smluv za

podmínek stanovených v zák. č. 340/2015 Sb., zákon o registru smluv. Smluvní strany se dohodly,

že Smlouvu v registru smluv uveřejní Objednatel v podobě, v jaké byla podepsána, s čímž

Dodavatel bez výhrad souhlasí.

9. Objednatel dopředu vylučuje postoupení jakýchkoliv splatných i nesplatných pohledávek, práv a

závazků zhotovitele vůči objednateli z této smlouvy o dílo nebo z její části na třetí osobu

(postupníka) bez předchozího písemného souhlasu objednatele a současně odmítá osvobození

zhotovitele (postupitele) podle 1898 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, pokud by

k takovému postoupení došlo.

10. Závazky vyplývající z této smlouvy přecházejí i na případné právní nástupce obou smluvních

stran.

Objednatel bude cenu za dílo hradit ve výši a způsobem sjednaným v této smlouvě o dílo jen na

současně bankovním účtem, který zhotovitel zveřejnil v Registru plátců DPH vedeném

Ministerstvem financí Č eskérepubliky.

11. Tato smlouva nabývá platnosti dnem podpisu oprávněnými zástupci obou smluvních stran

a účinnosti dnem uveřejnění v registru smluv dle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních

podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákona

O registru smluv)

12. Nedílnou součástí smlouvy je: Příloha č. la — položkový rozpočet, který byl součástí nabídky

zhotovitele v souvisejícím zadávacím řízení a příloha č. la technický popis.
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